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•»kerna» »anna natar. Om ett »gg 
»kall kokas. Så år det bra om man ' 
har en klocka att mata tiden för 
kokningen med. Men cm man gor 
-om Isaak New ton. lägger klockan 
i kastrullen och behåller agget i 
handen, sa blir resultatet liksom 
lite smått felaktigt. Snörliv ar in
te alltid sa fordorr.ligtJJ 
gen tror. T* artom kan det fylla 
en vias uppg.ft under v.aaa för- 

r .1, ... v. .4, hållanden och pa vissa personer,
r.ii,, «#a !• beassciiea» Men vare sig att man spinner det

't* en löjtnant eller en »ugza. $a 
blir det åtskilligt malplacerat, el-1 
ler ‘ out of piace”. Matematiaen 
år den enda fullt exakta vetenskap

Toronto - nytt gästfrihet är. \ii%i aven vad kris
ten kärlek år. ^ furu t satt, att du

X intern har på allvar dragit ager ett brinnande hjärta och fl
in har i Toronto. kylan knapper ver på det ratta sättet! 
till och litet snd har redan fallit.

OET >om prov pä det. »om komma »kall **Ä t,uå stålvara pojkar t i. ioit 
FOåUL^BA , Såg ett par små jarvlar. »cm för 1 km na t ioronto för att tillbritiga 

WEDLET Sökte aka kalke utför en kyrktrap- m*nadcr i dt djupa cunaden-Uk i
skogarna. Om dessa rade- »ku!l $

Olja
lör ml*niekor

Önskar Ni Bli Fric’ xh Stark SEDAN 
30 AR

»* we» !»f e«4 
-'•».tre «•!■« M«t ^ »«U-

f »4 »tå
W* »* Jå i- « I»- * « U

c"** • - •» å|t •«« • »»-«'
•« 4r#•*;*» f»U »1»»» Kl Dr »OR HOSTA pa ovh 

NING.

men det var in
galunda snöns förtjänst .. tyvärr! na nA?nn t^er nagra biand d m. 
Annars är allt vid det gamla. Hår- 3a (,ud me(l E ier.

Med en svensk hälsning

. u»•*<
Klr» . Uu »c- S.wdeJtO

t(elu»adW paiitligt och framgangsfulll 4w«l. attueeceei «*» •
. BråK. Le v hickning, da tider och ont om arbete bland 

våra nykvmmare!
Skandinaverna i Toronto firade

4-1*0. Uåg* .'O IKTl
k» U •*« »ft l MfuUål M .(l 4< a »n! SÅR.

SKAVSAR.
I)r. V. S. Tigge .

_ . , The Church of All Nations.
• YGG. minnet av Uuatat II Adolfs dod*- Toronto. den 23 „ov 1929

dag vid LOtien med en speciell

> t* k* «!**»» pi o«*»ek» w«»
Me4.*u«> eo*4»e oi ii *»»*» P« g»e*et|-u«l

g re»* Vrtf *«Wr frlgaet*. lr |12«M( !«*-Bl" 1
ETC.

Få ‘-.en äkta gudstjänst, -om på grund av an
dra* högtidligneters inflytande

: .vember.

DR. LK.LE1GH, 179 W. Washington St B. 8, r.
---------— i världen, rrep icke förty kan den

m jk.t- Sa till ex kan man 
•vdligvn ** b*v»j(B* med densamma bevisa, att en katt • 

rtike! for att fa har tre svansar. Det ar nämligen i 
i v* anledning att a till prästerna, bevisligt att ingen katt har två -

glasogon ( r därför placerar Du en stor 
l.fMHJ par skola bortskänka* 

gratis.

PRIS

, ÖVERALLT *a‘,t* a>-’a r" 
3^ Temat var

Bröllop och barndop.

Ett nytt slags Adolfs eget 
valspråk: “Are vare den Högste, 
min Beskyddare.”

Lika obestridligt är det i kclt vägrat att ing* pa ett närma- Den 10 november firades Martin n**r: Axel Jörgensen och Inger 
väderkvarn framfor ingången till,att en katt har en svans mer än re studium av denna grundfråga. Luther» födelsedag, varvid under- Kerstin Anderseu, Herman A. 

an:- ‘ -m skulle b^amll»* inger, katt Det matematiska re- 'öredragande att slå mig i skallen tecknad höil en predikan, vari M Fen ske och Helen,- Maria Myller 
Va rn *ädar. ur . ku -hatet blir salunda att en katt med kvarnving^rne, så att jag Luthers liv och leverne behandla- Samt Kay Holger Schmidt och He-

i. h kunna -norra åa lar " har tre svansar, ty två plus en möjligen »kulle domna, och inte des Kapellet var dagen till ara lene Maria Lundgren
, de ha i - -glen. Som det « m- , gor tre. Men anda ar svaret intejVeta var jag var hemma. Men in- vackert dekorerat

lertid heter t ett gammalt ordsta\ fullt korrekt. Det är nämligen ett

I>r \ . S. Tigges i Toronto har 
senaste tiden vigt följande perso-

V ng<

och Le thers
nu har jag sansen kvar. som Du bild smvckade framsidan av pre-

a’t “den g i leken gett. måate te- r.arn med verkligheten som moder <er. Svara mig därför på frågorna, dikostolen. Före gudstjänsten
U,L .-a kan jag ju pUcerm och oxerkligheten som fader, det direkt. oCh utan omsvep, om Du hölls én “fredsbön” för alla na

- n väde kvarn av . gen tillverk- vill -aga, en bastard, vilken likt: kan. Men kan Du inte. så inte tioner, varvid undertecknad hölj
vid *idan/av Din. »a fa vi se- mulåsnan inte kan producera na- skall jag plåga pig.

dan - vilkens vingar aiu av det g, t liv. Detta i trots av den Dar-j^u jag bedja få vända mig till 
'"bit-ta materialet. Striden blir ju \inska teorien* om arternas för-1 läsekretsen i stället.
(då också litet jamnare. eller hur0 . andling 

Ja-u. Du har “last i en bok” att

Ma lycka och välsignels,.» vila ö- 
'j-r deras hem och deras äkten-

■

X idare har han döpt följande 
I så fall bön pä engelska samt ett litet tal. bart/: E. E. VVestergård. A. B. Wes.

Ungdomen ar mångsidig: bred- tergård. F. N. Nordin, alla tre
varibland ; vid den nyligen startade ' studie gossebarn.samt Disa Linnea Gran- 

säkert torde finnas de, vilka haft cirkeln*’, som till ledare har herr quist.
> t ar det o h a med Trons Fri ögonen med sig och äro ärliga Noylander. en av d, mest belästa

nog att vara opartiska i frågan, svenskar, undertecknad mott i Ca-
Har jag da orätt, sa har jag natur- nade. har en skandinavisk “schack- ,)a del mA K* och du ma

länge leva på jorden.”

i aftra
f. r

Relf T'4-' Optk 4,T’;
St Prpt FP27. T

“Hedra din fader och din moder.1'vrrtn Gud sviki! e„ fait.g »y=- , . v.ära Canimelfar. Lien har »i-
*, 1 V i a givna lågar aven den. som man 

*mt m -a ar. me:, det du- _ , , traffat kan kullkaMa A!|.
k h « som ar. m« a 1 ra n;jn„, far (jen f<>-växlas med 

V,un, ..aal rörande vad som man frihet. Denna ar ett pla-
"sev eller hort sannt vara In, yja, ,om yi,Mrligen

-Ka argumentet a * a en oerhörd spridning, men som
*’ d ivia här med - ig lukten från Sa- cAl l _ l1»i;<rkÅ||Äi1rl»| ,: '.m vn «f kar* .armare tan* Ul-ratorium. “över muren". Sabbaten«_hdl*hallande. tävlan är påtänkt.

irlict -M-n redligt trodde !»-* (..m. ^ ^ hiilst och hur som hälst. Föreningen “Unga skandina- Enligt telegram från Oslo, Nor-
mtiil fi‘- ‘ a t har. torlorade allt ^ ^ ,ivM art ()Ch väsen. In i Med sjunkande intresse har un- viska kvinnor”, som sprungit fram ge. har Nobelpris-kommittén be-
vad han i.g-1. 1 ad hade. gr -da. ha- , ^ rikl ,kal| man_ lacka föridertecknad följt den pågående dis- i samband med undertecknade ar- slutat att icke utdela fredsprisen 

1 ' • ! '"k ■ ul1 n,ed. \|a. an .n g ang pröva I kussionen om «<indagen,och arbe-: bete. har betydligt -att f ramat for 1928 och 1929. Prissumman
•1 1*1 • ksiavhgén al!'. ' m , » a(( ,(j , \ arldarnes Herre tet: pa ena sidan ser han tydligt sista tiden, trots det faktum t,'- för 1928 skall läggas till kommit.

-trof" ,Tn de- kommer att an- den i sitt inre förtorkade bok- skandinaviska flickornas procent- tens fonder och priset för 1929
1,1,1 !::k '' Sia'e beh***jya i étt fullständigt nederlag vad -tavgpedanten, som blott forsöker tal av totalsumman skandinaver i skall reserveras till 1930.

>• I 1 att " -kulle gora -P<-1 ivt H |t Var ,aker ^a det. Gam- finna passande bibelspråk fur att Toronto är försvinnande litet. I -------------------
1 ............................ undiar. Men Trons frihet, som al- därmed försvara just sitt “Tel- Undertecknad haller

! h,".**m ..ven dem ^ låter fljg bjndaa av tjur-kal- fria" yttre liv. och den gamle möten en bön eller en
tr n va r.V l r.lig <.u. her ]iga j(lfer Qm aU kunna f,irena ol- bonden, -om sti,der sig rätt och uppläsning, varefter man övergår ---------- Till n>år uviitages damer fritt
C ' 11 n ig.i a IKk vatten t,11 ett enkelt grun- slätt pa det. aom livet lär och till handarbeten och kaffet, som j Commander Richard Byrd flög Herrar ll.uO giuss -’c.

- n ' tai ilighet av, ,lämn(> tar det egensinniga för- llnt honom. ju alltid hör till dylika “symöt tn." I tidigt i fredags morgae över syd ,rlmarkl-- Upplysningar, lo. .
' 11 "h . >evl<e"l nuftet till fånga, och gar in ge- Striden mellan dessa båda slag l»en 21 november arrangerades I polen och har sålunda liksom

1 1 * nom porten. Den porten, eller <ltir- av människor kommer alltid att av undertecknad en test i fhc mundsen besökt bada polerna,
i Muren vm an i ren h,.t(,r kära (lämmel- fortgå; striden mellan den fari- Church of All Nations’ klubbrum, Han ar den ende. som flugit över

far. och förhi Honom slipper in- -elaka bokstavsdy, kan och bon- varvid 125 skandinaver sutto bän- ’ båda polerna. Förare' pa färden
le en själ in i himm-len* härliga ' dens praktiska kristendom, som;kade till en gemensam middag var Bernt Balchen. den norske pi-
rik, Men har man väl kommit in försöker att se det bästa i livet, Salen var smyckad med de skan- loten, egh dc andra tvä följesia-

dinaviska flaggorna samt med sto- garna voty June och MoKinley
ra bilder av vara mest kända '
dinaviska präster, t. ex. Runeberg
och Natan Söderblom. Ivångbor- __z
den. som lyste vita, voro smyckade i 
med blommor och brinnande ljus. j 
Mätsedek Smör och svenskt råg-

p:
dan< ar torrår 

r| erbjuda f‘
ligtvis stuckit fingrarne i ett ge klu^b” växt fram och samman- 
tingbo. Men har jag rätt. s* hop- kommer den varje tisdag i under- 
pas jag att slippa stryk.

Albert J. Lundgreiy

t glacögoi
m 12 »X a

r sra Ufni Ni för.
Ni fär „<'k*å

ger
tecknads hem till dess den blivurif j a mfor Un* mel

ja* för I.IB.tH# stark nofc att finna sin egen lo
kal. De bästa spelarna äro: herr 
Larson, herr Strufve m. fl. En

tillvunnit
Fredspriset.ir int* ett förty 

•'ia* öå h
oatnad f

enda veni 
ru NI kan få ••U i>ar utan 
KU ci Skri ,jag

ORDH
éM

<9,
r« jag sägn det

V

Skandinaver! Håll tillsamman-.
vid deras — , , ouh »nmål Bder Kor-, »pundenklubb

uppbygglig Bvrd tlveer over sydpolen. Hjälp nu att tinna K.icr *jalv arivic

X ! 4 pa < i
la. ja 
Hans tillvar. A- H. O. S. 8.

Chain
Sanlord, Mun.. Caaala.

gre nagon brat 
hindra eller hjälpa varken tronBildning.
ellerhar -^rbct»,ivare skriv till

höver arbetare.
r un egen Uv»krgft. Men fastän

1 111 t,<m J1.' l k' ?a. A .-' hu Vr i i i P.oTten. sa är denne även vägen, kommer alltid att rasa.
hade i ki. - «nde h i-nrm n ”l' ' ' ‘ ^.'2 sanningen och livet och andra För sin del försftir underteck-

kt pel a ;.pkati mel anart »ag 1 ?:iUen* 7". ' h%i . Lrendk bud. Då “blir det Hans egen an- nad med “Sallat” den ?'dag”. da 
allting. Han vnt-a vara 1 b ilt ' ‘ r x 1 7, ,,,(i de »om i vördnad <or Fadern» och människan i sitt inre haller frid
ning ax «*n ena* tser.de' krixklådi 1 1 .-r '! !.. ‘ tr. » T Skaparens Helighet. rättfärdig- och ro. Om “Sabbaten” just in-
' m ofta tagit sig gan - ka plumi a 1- - ' t - ^ . världen kärlek klarlägger de oji faller pä deri i kalendern fastelag-

n ni, . 1 v ». ' 1 X k a huden» ratta betydelse.” For- oa sondagen, är en truga. '<»m un
- .gm,-.aU’-.: uh :.,rmi ullau rt" ^ne na. de d.»da formerna, fa da dertecknad rätt och slätt beava-

% da de -v» nska kan for -.t. a: t han Na ia den !a 'aykar-^ farma- jvika jnte för det djävulska rar med: nej. Veekan och dess
blivit föremål f,*r grundlig u' iH ren vai" en ‘'Gamm.Tf^r . har, *nn rgigm,t_ som satter sig upp dagar äru jordiska manniskofun-
,.,„g. varur mm sig åtminstone llu. fasta, a oliia Dig söm da „mot aj,t Vad sum kallas ier och om Gud* tideräkning säger 
r-.vgr, nha . b, via pa denna ut- gen ar »lik natten Ty f.,-tnn han|Gtul ovh heligt, utan för Guds- 1u Bibeln följande: “en dag för
binlnir.’ • iwakl ka n,sättning i för en tid. setlitn de,yttre bevisen människokärlekens uppoff- Herren Ut eom tusen år. och tusen

fil li.i II tillvaro och rättfärdig ran(l, sinnelag Det ar tämligen år såaom en dag."
•

i a „>i;. 1 ig : n mellan honon de tt vu tHIrät ta m. .,1 Gud röran- 7 Gammeifnr. Är Du i stand ("ragon" som lievis för. att icke
, , h *s\>a un |>ågäeml. utrednin- d< att t for lians handling med fatta vart jag driver? bonden skall taga in grödan pa
y,.„ h ar "Hur -- Sv hu m ' ,-.iskors b:--n. -a bestod han- ^ söndagen, är ju naivt: men det är
, h kall r-. -taga» av 111 pi dii, oefterlikneligä -toihv-t och -tyr- Skola vi därför kamma till ett tyvärr också allt. som bevis kan 

• ..k med o, , ., r ka i faktu, ,It han gav fruktbärande result»t i den. före- ■*, nältert tjäna blott fflr “n*eon-
g„ra t.ll tolk for dvn opi.„„„ m--i -ig. .u han fimn. att han , liggande tragan sa får Du lata ,jilv

pa dut kraftt;tr avstaud hadt ' att. Karmaren- namn kan xadurkxarnen stanna, x Uken fur- Med tiden komma kan«ke även 
från .•!' -11 .».akligt II ' Igart ja . beundra, inte f»r namnet ntiftslost snurrar omkring, oför- varabokstavsdyrkareuturdekä-
pa‘r<Hlera,pa tn av det svensk, utan för egenskaperna, lian- m»gen att resonera ärligt cch or- ra bokstävernas mörker och fram
folkets öv,-barast. .  gm namn var nämligen - Jnb. (Du dentligt Ty Du skall aldrig inbilla till "Sabbatens ljus och frid" i
domsr. - ". ignat •Hafrics" • i*.ur =!;ta man.-a tank«l Dig att jag vi.l -kamma ut mig sitt inre. med tiden komma kanske
y ..rf till v,-ta „un k cl, I .-vh när Du hur-namnet, sa själv med att fakta mot dess vin- gren de fram till den "Plats", dit

boken 1 vil- car med bara händerna. 1 sa fall : ingen bokatavsdyrkan för: till sitt
• kall jag bedja Dig att ärligt sva eget "Inre", där vi alla ju hava; 
i£ pa följande frågor, om Du kan: att uppleva Bibeln; till -itt "In 

1 w är - ,-serug. 11 utgen rasan- , , var i nagon av mina uppsat^- -e", där vi ju alla hava att söka
bra bok. ru«, den ar Gudon. ;vr har jag fördömt Dig vare sig det "Ljus". 30m skall skänka oss

t gt r»ra. FeU : med Dm ln>ks ’ -r- fdr -abbatabrott eller någonting ‘Sabbatsfrid och ro."Det är tyvärr 
fattar, .r 1 di,gm att han bo: tat ,,at’ I så fall. huru lyder den lättare att stryka en igelkott läng. 

berättelse at-killigt for ri,njng j vilken sadan fördömelse ‘rvggen. in att vid aftonpipan röka 
Vi ,r. kUg brista, h-h sh-tst den lik# mycket for t, talats? lut hokstavsdyrkarna ur deras

.............. .. h.illu digt. I ttder sådanj, lorhållanden Var i någon av mina uppaat 1 mullvadaganger.
. ",...........hv ■- I -V. -kar l,|lr den a*,u,l'v r,‘'a'"l'' -r har jag ms uppfordrat Dig ’Om en bonde tycker, att det ar

na lltia' av . ur,- - ^ 1 •« helg. S.bb„v,,? I--a fall, huru hån. Plikt mot sig själv och andra
.ntr anetrarger han- .un mid .1 iy . r den meningen i vilken detta att taga hem sin gröda även pa 

‘ ^ , n ;:;r‘L L •••-!« »» ‘ak,r som ligga utM.ro- nrf.vrtrande framställts? 
ode låt .4- Ull. len »mgd .. „ ... nvjdd. men tämligen trag

--'-kn-t-vn Har skail sammatihal m,.n,arj,k
mng och enighet kunna ms. nar j _mor(j ^ Andene „g„u8alva. sä 
till och med vara djupast, ovh , |i( hfln kan „ lairton, tid(.n, , 
innersta kån»Ior såras »a vitirigi. 
alt det »venska folket» få. men de- i

oss nar NI bc-

itur. “Dafrie-s" , Stöd Ditt Folk! HSII tillsamma'is i

Gsk for 'Pelissicrs

(OVNTRY
X-d PHONE 41-111

BRIALRV AT OSOoAnI t MLIVEV

tybröd. Köttsoppa.
Inlagd norsk siil med oskalad 

potatis och rödbetor.
Kötträtt med tre olika slag a. 

salad.
Frukt oth kaffe.med vetebröd.

Program: Hälsningstal av under
tecknad samt bortlsbön.

Unisont: “Bevare Gud vart 
fosterland" t av Rune-[ 
berg).

Tal av Rev. Ridout “Resein ] 
tryck fran Skandinay ien". |

“Sverige", sjungen av herr 
Gleisner.

Unisont: den danska natio-

LVB

C^ooooooocoocohandling
Det exempel, som anfördes av

SÄND EDER SPANNMÅL
till

United grain growers t-nalsangen.
“Sjung om studenten» lyckli

ga dagar", sjungen av I 
herrar: Baarman. Bersell 
och Gleisner. Vid pianot: 
herr Bondeson. Som an
dra nummer: “Bä. bä. vi |

Bank of Hamilton Chambers 
W i n n 1 p e g

Lougheed Buildln; 

Calgary
erinrar Du Dig

h - be rätt 11 | f ar att la-.t
ret av S. C T.

Man, staller åtminstone va »to 
ra fordringar pa eti “bildad” man 
att man Icke väntar *ig att f, 

honom vanhedra och vanhelga 
ei! <a pa»* statlig ".y, alskax; .-a / 
- >m den av mig förut åberupa-

Erhåll det mest fullkomna beskydd.
ta lamn”.

Unsont: den norska national
sången.

Musik vid pianot av herr Löf- 
atrand.

Tal av herr Gleisner. 
för ar.rangören.

Ett leve för x‘vars och en- 
skandinaviaka hemland" 
av undertecknad.

Unisont: “Du gamla, du fria.
Tal av superintendenten Rev. 

J. I. MacKay, B. D.
Unisont :“God sa ve the King."
Avslutning<tal av underteck

ti HAR NI VÄNNER I SVERIGE?1
<ie Leve i X

Hnr ar ett tillfäiie for Svenska Canada Tidningens pre
numeranter att sända tidningen till bekanta i gamla landet

.

GRATIS
sa lat honom medsöndagarna.

Har jag inte tvärtom redan erott samvete taga hem den: det
fran allra första början sagt Dig. tjänar ju icke mycket till, att han

h i den sista repeterat samma sitter hemma i storstugan
fur att »talla Dig saken under ö irmarna i kors eller i kyrkan med 

tingen* gran». Men Du kan ju • - gonen. att sabbatsbudet kan lika tankarna riktade uteslutande pa nad.
ixrbarare nationellt betonad. en :ininif ."m r<ll'kvidden, om l>u j’t^t anVanda* som fiskredskap i ^in groda i stället för med ‘ SaV Som arrangör av denna fest. o-

, , , . ,. <*rinrar Dig 11 lut H på berättelsen. qU(js rike som man kan använda batsfrid” i sitt inre: det blir i vanlig i sitt »lag pa grund av. att /
, , . . ;’,)e km - Har “r ,nn< ' Sa 7.". metkrokar? annpt fall blott “Missväxt” i hans den kommit till stand genom en £

klassen- omiir '‘vn ia> tn< e 4i Har jag inte tydligen oc>. ‘jag”. Du bonde, lat ga na maski- »älIspord enighet mellan skandi-
:.ra boken utgått t ~in sista uppla- med skärpa framhållit, att grund--nerna och vagnarna rulla pa dina naverna. vill undertecknad blott

>ch int längre finnes »tt f • vilkoret fur att ens kunna se Guds jordiska tegar på söndagarna, om säga. att den blev vida bättre än 
- pa antikvariaten, sa >kad den rjke ar stadgat av Jesus själv i du maste det... men i Gud» namn. väntat var. Ett tack till alla, som, 

Gudomliga buk som innehallar j0^n. JEv. 3: 3, där det heter: jGlom icke. o bonde, att knäppa pa ett eller annat sätt medverkat- 
i-*bs historia otg , ,1Vit K‘b a! r 'Utan en varder född pa nytt. kan händerna och tacka Gud, »edan du Hur arbetet gatt framat här i To-1

Vid Gammelfars aftonpipa. nya upplagor, intill dess att otron cn jcke ^ Gud» rike”? har din jordiska gröda i ladan: ronto visar bäst följande lilla fak-j
---------- blivit krossad «• h tron 'tar s°na 5, >(an att citera en lagpa det blir da “Sol” i ditt “Inre”, tum: den 24 november i fjol hölio ,

. , . segrare pa Sions, det ar. askadnir. rag|Nidan den lyder och påpeka även om det hotande regnet, som vi en dylik middag.varvid 63 skan- '
iar . uarr * ‘ - ^ * y-ns och det fulla at njutandet dess innehåll kalla» att “tolka" j-ju räddat din skörd undan, skulle dina ver voro närvarande, medan i

! ' bi rg skriften etter min egen mening? pi»ka mot fonaterplatarna. ar 125 sutto omkring långborden
Nu hoppas jag erneitettid att Om sa. låt mig hora huru Du Den meningslösa salva av bibel- och en ansenlig grupp behjärt-ide 

/ 7 Du inte 1 lir arrrger om jag g*r ‘tolkar” den. språk, aom aVfyrat» mot Gammel- fruar och flickor arbetade bakom
***' ' 11 ’ ’.n Dig folMandigt ratt i att i»m»tän- 7 Har jag inte »agt Dig. att far av “nagon”. bringar oas-alla kulisserna i koket.

som hfca langt frama’ i disk
a mhåll na grundbe- . m wi.th-r an.-. •

ph ad ag 'Knxi ^ > aw.. , .formuppfyllande. Om detta kund? tingelsen blivit uppfylld, vi »edan dertecknads lille hund bringar »ig Må vi alla.,var och en pi sin plats
>ena*le opu» t»r jag .orgax< trt*'evj for jAZ1g, <vdan hunnit tala, cm inte behova att tvista om sabbats själv framat. när den med all till den annalkande julen tänka pa
. Ht” t åi, >vm otg , . På ime varit f«>r Din snurrande boakr> eller något annat buds kraft forsokeiy bita »ig själv i våra landsmän, som ånnu icke
\»d >t . sagt. u e jag väderkvarn. Ty ser Du. all tvungna atlydnad? svan-en: Karo snurrar väl.runt Pa kommit till rätta här ute. Tag hem

ticg -är - givna dnin Pa denna punkten stodu vi re- - »mma fläck, men kommer icke ett par ungdomar till dig på julaf- 
r : vc-r inte minst abdens dan Hr-r m n första up >'at-. och arför ett steg fpamat Dessutom ton och du »kall se. hur du får Hk- \

rike Ett kullkastande av dtnn tat* vart Din väderkvarn, ha vi uppväcker dt-n lilla hunden å*kå -om en ny 'tåraning i ditt inre,
ordning letter ovilkorligen tiiZ inte' kommit ett »te* mot losnir.- tiarna» löje. hur du »tämmes om och för»tår.
blindhet och okunnighet rörande gen. Varför? Emedan Du helt en-1 Agronom. icke blott vad god skandinavisk

3 :; Uppbeta la prenumeratiormvgiften i förskott, sand oss ad- 
;; ress till vilken Ni önskar tidningen sänd, och vi vilja sända 
• - den GRATIS för återstående delen av året.

!! Detta anbud gäller även för nu uppbetalda prenumeran- 
l^ter. Sänd oss namn och adress i Sverige, det är allt.

stim blivii

SVENSKA CANADA TIDNINGEN
I 325 Ixigan Ave., Winnipeg, Man.tn dursäkta», om en 

bondkomiker '<»kte använda sig av 
den för att

Också en Syeaaon.
►>:

Vid framskriden ålder
Jten ni vara kraftig och vid god halae genom t 

att använda - V
om ' DR. PETZRSVnog. a v en om

I KURIKO
Det. etärker cd ra matamältningsorgan.

Uen verkar välgörande p4 edra njurar och er leva. 
Den håller er mage i ordning.

Den styrker och uppbygger hela ert lystern.
E« fönök ■Itofl drertre. mt. Den lr betedd av rene, haleegi.

Ä. %SLvDu verkligen “var den materialist 
I)u är”, efter egen utsago 
Din* alstgrs 'aanuuånupigå 

vitint-bvrd. »a hadt jäg .-annerii-
gec jute nappat lä kroken. Avstk-

»v

DR. PETER FAHRNEY A SONS CO.
CHICAGO. IU.| 2501 Weebinstoe BHd

ILiir lLev«r*ra s I uWsétt t K«wi»d».

V

Julklappen!
I-ål w liiNa Ert prohlem.

Rosok vår utställningslokal. 
\"i hava en omfattande upp
sättning nyttiga och vackra 
.gåvor i fornt av apparater

ivr ggj och elektricitet.

Bridge & Junior golvlampor
Tvättmaskiner
Bredros tare

Locktänger
Våffeljärn
Filtreringsappa rater
Elektriska & gasspisar
Värmepannor
Strykjärn
Dammsugare

Tre butiker: N\a utställ

ningslokalen. Power Hldg., 

Portage k Yaughan; 1841 

Portage Ave.. St. James; Ma

rion & Tache. St. Ilomfare.

SÄLJAS PA GODA VILL
KOR.

WINNIPEG ELECTRIC 
COHPANY

"Eder garanti för en god beijlnlng"

2 SVENSKA CANADA-T-DNlxGEN, WINNIPEG. MANITOBA, TORSDAGEN DEN 5 DECEMBER 1929.
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